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Forord til denne udgave


Finnur Magnússons oversættelse af den ældre Edda er den første danske oversættelse af samtlige Eddadigte (dog undtagen Rígsþula). Den udkom i årene 1821-23 i fire bind. Projektet var ambitiøst og de ialt ca. 1200 sider indeholdt meget andet end selve digtene. Magnússons overordnede struktur for værket var at dele digtene op i fire kategorier: 1) religiøse-mytologiske digte, 2) fortællende-dramatiske digte, 3) blandede digte og 4) heltedigte. Til hver kategori (eller afdeling) skulle gives en generel indledning og behandlingen af hvert enkelt digt skulle indeholde 1) indledning, 2) udsigt over indholdet, 3) oversættelse med noter og 4) anmærkninger. Endelig skulle hele værket sluttes af med omfattende registre. Denne plan fulgte Magnússon stort set for de første tre afdelinger, men fjerde afdeling indeholdt kun en ganske kort tekstoversigt ud over selve oversættelsen med tilhørende noter.


Genudgivelsen her indeholder Magnússons oversættelse af samtlige digte. Originaludgavens øvrige dele er ikke medtaget, dels af pladshensyn og dels fordi hans ofte meget vidtløftige tolkninger næppe har den store relevans i dag. Noterne til digtene gengives derimod som i originaludgaven, dog er referencer til de udeladte afsnit ikke medtaget. Udeladte indledninger, anmærkninger m.v. kan dog findes på internettet på adressen https://heimskringla.no/wiki/Den_ældre_Edda_(FM).


Carsten Lyngdrup Madsen Heimskringla Reprint









Förste Afdeling


Religieuse og mythologiske Læredigte









Valas Spaadom


Eller Spaaqvindens Tale


I.


1. Lytter til min Tale


Væsener alle!1


Större og mindre


Af Heimdalls Slægt;


Jeg vil fortælle


Val-Faders Bedrifter,


Mænds gamle Sagn


De første2 jeg3 lærte.


2. Jeg mindes Jætter


Tidlig födte,


De som mig fordum


Fostret havde;4


Ni Verdener jeg husker5


Og Ni Himle,


Det herlige Middeltræ


Neden for Jorden.


II.


3. Det var Tidens Ophav


Da intet var,6


Ej Sand eller Sö,


Ej svale Bölger;


Ingensteds fandtes Jord


Eller höjen Himmel,


Der var et uhyre Gab7


Uden Væxter.


4. För Börs Sönner


Kloderne oplöfted,8


De som det herlige


Midgaard skabte,


Sol skinned fra Syd


Paa Salens Stene (Mure)


Da Jorden begroedes


Med grönne Urter.


5. Sol fra Sönden


Maanens Ledsager,


Om himmelske Heste9


Höjre Arm kasted;


Solen det ej vidste


Hvor den Sale ejed,


Stjerner det ej vidste


Hvor de Steder ejed,


Maanen det ej vidste


Hvor sit Hjem den ejed.10


6. Da ginge alle Magter


Til ophöjede Sæder,


Höjhellige Guder


Raadsloge derom; —


Nat og Næ


Navne de gave,


Morgen og


Middag kaldte


Undern og Aften, —


Aar beregned.11


7. Aser mödtes


Paa Idas Slette,


Alterkreds og Templer12


Opreiste de höit;


Esser de anlagde,


Ædle malme smeded,13


Tænger og kunstige


Redskaber danned.


8. De legte med Tavl


I Borgen14 saa glade,


Intet mangled


De af Guld;


Indtil did kom trende


Thursers Möer


Meget mægtige fra


Jætternes Verden.


III.


9. Da gik alle Magter


Til ophöjede Sæder,


Höjhellige Guder,


Raadsloge derom,


Hvem der skulde


Skabe Dværges Slægt15


Af Havjættens Blod,16


Og blaaladne Been.


10. Der Modsogner (Kraft- el. Saftsueren) er


Den ypperste bleven


Af alle Dværge,


Men Durin den anden;


Mange de gjorde


Mennesker lige,


Dværge af (paa) Jord


Som Durin sagde.17


11. Ny og Næ


Nordre og Sydre


Östre og Vestre


Al-Tyv, Dvalin (Dvalegiveren)18


Bivör (Bæveren el. Rösteren) Bavör


Bumbur, Nore


Anar og Onar


Ai, Miödvitner


Veig (Kraft) og Gand-Alf


Vind-Alf, Thrain, (den længe vedholdende)


Theck (behagelig) og Thorin (djærv)


Thror (stærk) Vitr (vis, seende) og Litr (Löd, Farve)


Nár (Dödning) og Nyraad (Nyvolder, Ny-giver)


Regin (Magt, Regn) og Raadsvid (Raadklog)


Nu har jeg (de) Dværge


Rigtig opregnet.


12. File, Kile,


Funden, Nale,


Hepte (Hæfteren) Vile (den behagelige, Lyset)


Hanar, Svior,


Frar (Hurtig) Hornborer19


Fræg og Lone (Dybherskeren el. Havmanden)


Öirvang (Leerjord) Jare


Egeskjold.


13. Tid er det de Dværge


I Dvalins Flok


For Menneskers Börn


Til Lofar at opregne,


De som fra Salens


Klippe tyede20


Over Jordmarkers Egne


Til Jora's (Kampens) Sletter.


14. Der var Draupner (Drypper) –


Og Dolgþrasir (den trodsige, udholdende Kjæmpe el. Kriger)


Hár (höj) Haugspori (Höjbetræderen)


Hleváng (Sö-Vang) Gloe (glimrende)


Skirver, Virver,


Skafid, Ae,


Alf og Yngve


Egeskjold.


Fialar (den skjulende) og Froste (Frostvirker)


Finnur (Finder, Opdager) og Ginnar (lokkende)


Here, Hægstare,


Hliodolf (Lyd-Alf) Moin (Muldbeboer).


Saalænge Folk


Leve i Verden,


Det Lofars Ætte-Tal


Til skal være.21


IV.


15. Til trende kom


Af den Forsamling


Mægtige og kjærlige


Aser til Hus;


De funde paa Land


Lidet mægtende


Ask og Embla


Uden Skjæbne.


16. Aand de ej ejed


Ej heller Forstand,


Ej Blod, ej Lader (Bevægelseskraft)


Ej faver Farve;


Odin gav Aanden,


Hæner Forstanden,


Loder gav Blod


Og faver Farve.


V.


17. Ask veed jeg staae,


Yggdrasill den heder,


Höjt22 Træ, bestænkt


Med hvide Vande,23


Deden kommer Duggen24


som i Dale falder,


Evig grön den staaer


Over25 Urdes Kilde.


VI.


18. Deden komme Möer


Meget vidende,


Tre fra den Sö26


Som ved Træet ligger;


Urde (Fortid) de kaldte den ene,


Verdandi (værende, tilblivende, Nutid) den anden,


de skare paa Tavlen,27


Skuld (Eftertid) den tredie.


Love de gave,


Liv de bestemte,28


Menneskers Börn


Skjæbnen de tildele.


VII.


19. Det Drab29 erindrer


Hun (först) i Verden


Da de Guldveige


Gjennembored med Spyd


Og i den höjes Hall


Hende brændte;


Tregange brændte;


Den tre Gange födte,


ofte, usjelden, 30


Dog hun end lever.


20. Heide (Rigdom, el. den höje, klare) hende de kaldte


Hvor til Hus hun kom,


Den velspaaende31 Qvinde,


Ulve selv hun tæmmed,


Seidkunster (Smeltekunster) hun forstod,


I dem behændig,


Stedse hun forlysted


Onde Folk. 32


21. Da gik alle Magter


Til ophöjede Sæder,


Höjhellige Guder


Raadsloge derom:


Om Aserne skulde


Straffe den Bröde33


Eller Guderne alle


Böder annamne. 34


22. Odin da udkasted


Blandt Folket et Spyd,


Det Krigsdrab hun erindrer


Det förste i Verden;


Saa brödes da Asa-


Borgens Hegn,


Vanerne anede Krig,


Over Marken de fore.


VIII.


23. Da gik alle Magter


Til ophöjede Sæder,


Höjhellige Guder


Raadsloge derom,


Hvem hele Luften havde


Blandet med Svig, 35


Og givet Oders Mö


Til Jætternes Slægt.


24. Thor ene der var


Opflammet af Mod,36


Han sjælden sidder (stille)


Naar han sligt fritter;


Brudte bleve Eeder


Ord og sorne Löfter,


Faste Aftaler


Som för vare gjorte.


IX


25. Veed hun at Heimdalls


Lyd (Basun) er skjult


Under det himmelvante37


Hellige Træ;


En Elv seer hun styrte


Med skummende Fald,


Over Valfaders Pant —


Vide I end eller hvad?


26. Ene sad hun ude


Da han kom, den gamle


Grubler blandt Aser,


Og ham i Öjne saae, —


Hvad spörger I mig?


Hvi fritter I mig?


Alt veed jeg Odin!


Hvor du Öjet skjulte


I hin den klare


Mimers Kilde. —


Mimer Mjöd


Hver Morgen drikker


Af Valfaders Pant —


Vide I end eller hvad?


27. Hende gav Hærfader


Ringe og Smykker,


Vise Berigelses-Sange


Og spaaende Aander (Gan)


Saae hun vidt og bredt


Over hver en Verden.


X.


28. Hun saae Valkyrjer


Komne langvejs fra,


Beredte at ride


Til Guders38 Folk;


Skuld bar Skjoldet,


Skögul den anden


Gunn, Hilde, Göndul


Og Geir-Skögul,39


Nu ere Odins


Möer optalte,


Valkyrjer, beredte


At ride over Jorden.


29. Jeg saae Baldurs,


Den blodige Guds,


Odins Söns


Dulgte Skjæbne.


Over Sletten


Voxte frem,


Smal men saare skjön


Mistel-Tenen.


30. Af det Træ blev til,


Som det syntes mig,


Et farligt, harmvoldende Spyd,40


Höder skjöd det af. - - -


31. Balders Broder var


Tidlig födt,


Den Odins Sön kjæmped


En Nat gammel,


Ej Hænder han toede,


Ej Hovedet kjæmmed,


För paa Baal han bar


Balders Modstander,


Men Frigg begræd


I Fen-sale


Valhallas Tab.41 —


Vide I end eller hvad?


XI.


32. Bunden saae hun ligge


Under hede Kilders42 Lund


Svigfuld Krop,


Afskyelig Loke;


Der sidder Sigyn


Over sin Mage


Ikke meget glad —


Vide I end eller hvad? — 43


33. En Elv falder östen fra


Over Gift-Dale44


Med Mudder og Sværd,45


Slid (grusom) den heder; —


Norden for stod


Paa Nida (Mörkets el. Drönnets) Fjelde.46


En Sal af Guld


For Sindres (Stenens) Æt


Men en anden stod


Paa Okolne (u-kold)


Jætters Drikkesal


Som Brimer heder.


34. En Sal saae hun staae


Fjærnt fra Solen,


Paa Nastrond (Ligkysten)


Mod Norden Dörren vender;


Gjennem hver Aabning


Giftdraaber falde,


Sammenslynget er Salen


Af Slangerygge.


35. Der saae hun vade


I tunge Strömme


Meensorne Mænd


Og Mord-Ulve,


Og hvo en andens


Qvinde lokker.


Der suer Nidhugger


Henfarne Lig,


Ulven dem slider —


Vide I end eller hvad?


XII.


36. Östpaa sad den gamle


I Jern-Skoven


Og födte der


Fenris (Dybets) Slægter;


Af dem vorder


Een især


Maanens Opsluger (Nedmaner)


I Troldeham.


37. Med döende Menneskers


Liv han mættes,


Smitter Guders Sæde


Med det röde Blod;


Da fordunkles Solens


Skin i Sommertiden,


Alskens Væir bli'r Uvæir —


Vide I end eller hvad?


38. Der sad paa Höjen (Höjden)


Og Harpen slog


Jættindens Vogter,


Den frejdige Örn;


Over ham gol


I Fugleskoven


Den faverröde Hane


Som Fjalar kaldes.


39. Over Aser gol


Den guldkammede


Som vækker Helte47


Hos Hærenes Fader,


Men en anden


Sodröd Hane galer


Neden for Jorden


I Hela's Sale.


40. Höjt tuder Udyret48


For Gnipa-Hulen,


Lænker skulle briste,


Lös skal Ulven rende;


Mange Sagn hun veed,


Længer seer hun frem,


Til Kræfternes Oplösning


Og Sejer-Guders Fald.


41. Brödre skulle stride,


Og fælde hverandre,


Frænder Slægtskabs Baand


Sönderrive; —


Ondt er det i Verden,


Hor gaaer stærkt i Svang,


Öxe-tid (Skjægtid) Sværd-tid,


Skjolde da klöves;


Vindtid, Ulvtid,


För end Verden falder,


Ingen Mand da vil


Den anden spare.


XIII.


42. Middeltræet antændes,


Jætters Sönner dandse


Til Lyden af Giallas


Skingrende Horn;


Höjt blæser Heimdall,


Hæver Basunen, —


Odin adspörger


Mimers Hoved.


43. Det gamle Træ gjenlyder


Men Jætten slipper lös,


Yggdrasills Ask


Bæver, men staaer.49


44. Höjt tuder nu Udyret


For Gnipas Hule,


Lænkerne briste,


Ulven slipper lös.


Hrym fra Östen ager,


Da svulmer Havet op,


Sig Verdens-Slangen tumler


I Jætte-Raserie,


Den Bölgedybet plöjer.


Men Örnen skriger glad


Med blege Næb den slider Lig —


Og Naglfar skrider frem.


45. Den Kjöl fra Östen50 glider


Da Muspells Sönner skulle


Over Havet fare,


Men Loke styrer den;


Uhyrets hele Afkom


Med Ulven styrter frem,


Byleistes Broder


Fölges med dem.


46. Hvad skeer blandt Aser?


Hvad skeer blandt Alfer?


Al Jætters Verden gjenlyder,


Aser forsamles til Stævne;


Dværgene stönne


For Klippernes Dörre


Skjöndt Bjerget til Bolig de have —


Vide I end eller hvad?


XIV.


47. Surtur fra Sönden farer


Med flagrende Luer51


Af Sværdet skinner


Himmelgudens (Krigsgudens) Sol;


Steenbjerge knage,


Troldene snuble,


Mænd Dödens Vej betræde


Men Himlen splittes ad.


48. Da opfyldes Hlynas (Gudindens)


Anden Hjertesorg


Naar Odin gaaer


Med Ulven at kjæmpe,


Men Beles Bane


Lys mod Surtur —


Da falder Friggas


Kjæreste Gud.


49. Da kommer den store


Sejer-Faders Sön


Vidar for at stride


Mod Mord-Dyret;


Han med sin Haand


Lader Jættesönnen


Sværd til Hjertet staae,


Hævner saa sin Fader.


50. Da kommer den herlige


Sön af Hlodyna,


Gaaer Odins Sön


Mod Uhyret (Slangen) at kjæmpe,


Modigen ham slaaer


Midgaards Forsvarer —


Da skulle Mennesker alle


Hjemmet forlade —


Ni Fod gaaer


Jordens Sön


Krumböjet fra Slangen


Som ej frygted Ondt.


51. Solen formörkes,


Jord synker i Hav,


Fra Himlen forsvinde


De skinnende Stjerner,


Rögskyer omhvirvle


Alnærende Træ,


Höje Flammer spille


Mod Himmelen selv.


XV.


52. Op seer hun komme


Anden Gang


Jord af Havet,


Herlig grön;


Fosse nedstyrte


Fjeld-Örnen dog


Sögende Fisk


Flyver derover.


53. Aserne mödes


Paa Ida Sletten


Og om den vældige


Jordomgiver tale,


Der de erindre


Fortids store Daad


Og den höje Guds


Gamle Lære. (Runer)


54. Der skulle paa ny


Forunderlige


Gyldne Tavler (Tavl-Brikker)


I Græsset findes,


Som de i Tidens Ophav


Ejet havde


Guders Fyrste


Og Fiolners Slægt.


55. Usaaede Agre


Skulle da Frugter bære,


Alt Ondt forsvinde,


Balder gjenkomme,


Han og Höder boe


I Odins salige Vaaning,


Vel de herlige Guder —


Vide I end eller hvad.


56. Da kan Hæner


Offre modtage,52


Og tvende Brödres


Sönner beboe,


Vindes vide Verden —


Vide I end eller hvad.


57. En Sal hun seer


Klarere end Solen,


Tækket med Guld


Paa Gimle staae;


Der skulle boe


Dydige Folk,


Og til evig Tid


Salighed nyde.


58. Da kommer den Mægtige


Til Guders Raad,


Stærk fra oven


Som for alt raader;


Domme han afsiger


Og Trætte neddysser,


Stifter hellig Fred


Som stedse skal vare.53 — —


59. Der den skumle Drage


Flyvende kommer,


Slangespraglet neden


Fra Mørkets Fjelde, (Huler)


Nidhug, i Vinger


Slæbende Lig,


Over Sletten svæver —


Nu skal hun synke!54





1 alle hellige Væsener.


2 ældste.


3 mindes eller erindrer.


4 havde oplært.


5 kjender.


6 Da Ymer boede (herskede).


7 svælgende Dyb.


8 oprykkede eller optoge Træerne.


9 Porte.


10 Ikke kjendte Maanen egne Kræfter.


11 For Aar at beregne.


12 Kan og oversættes Tempel.


13 Papirs-Afskrifterne lægge til:


Kræfter de pröved


Alt de forsögte.


14 Hegnet.


15 Hvad Gud der skulde skabe Dværge.


16 Kjöd.


17 anordnede.


18 Pap. Codd. lægge til:


Nar og Nain


Niping, Dain.


19 P. Codd. lægge til:


Billing, Brune


Bildur, Bure.


20 De som fra Klippe-Sale tyede.


21 opregnes skal.


22 Lövrig.


23 Vædsker.


24 den Væde ɔ: baade Regn og Dug.


25 ved.


26 Sal.


27 Skjoldet.


28 valgte, modtoge.


29 Krig.


30 paa ny.


31 Bedragerske.


32 Qvinder.


33 Drab.


34 Eller: Guderne alle


et (Offer–)Gilde modtage.


35 Gift, Blod, Luer.


36 Vrede.


37 himmelhöje.


38 Gothers.


39 Geir-ölul.


40 Piil.


41 Ulykke.


42 Hunnernes it. Ligenes, Aadslernes.


43 Her tillægge Papirs-Haandskrifterne:


Da hörte Vala


Dödsbaand blive snoede,


Haardt sammenflettede


Strikker af Tarme.


44 Edderdale, iskolde Dale.


45 Törv, Græstörv.


46 Marke.


47 at hiarar ɔ: ved Dörakselen, Hængslet, eller og: til Sværd ɔ: Kamp.


48 Höjt gjöer Hunden.


49 Papirs-Haandskrifterne tillægge: Alle frygte


I Hela's (Dödens, Afgrundens) Egne


För Surturs Ild (el. Frænde)


Opsluger den.


50 Sönden.


51 Svigfuld Færd i bævende Flammer.


52 Modtage el. udkaare sin Lod, Ejendom.


53 Giver hellige Love Som evig fölges skulle.


54 Nu skal han synke ɔ: nedsænke sig over Jorden; eller og: nedfare til Dybet.









Vafthrudnersmaal


I.


ODIN:


1. Raad du mig nu Frigga!


Da jeg længes at reise


Og Vafthrudner besöge;


Stor, siger jeg, er min Lyst


Til Kamp i Oldtids Lærdom,


Med den alvidende Jætte.


FRIGGA:


2. Hærfader vilde jeg raade


Hjemme at blive


I Guders Gaarde,55


Thi ingen Jætte


Troer jeg lige stærk


Med Vafthrudner være.


ODIN:


3. Vide jeg vandred,


Meget har jeg prövet,


Mange Kræfter forsögt;


Hiint56 vil ieg vide,


Hvorledes Vafthrudners


Boliger ere.


FRIGGA:


4. Reis med Held,


Kom med Held tilbage,


Vær da Gudinderne57 velkommen!


Dig styrke din Klygt


Naar du skal, o Tidernes Fader!


Ord med Jætten skifte.


II.


5. Odin da foer


Den kloge Jættes


vise Taler at pröve.


Han kom til Hallen


Som Yms Fader ejed,


Strax gik Ygg derind.


ODIN:


6. Hil være dig Vafthrudner!


Nu er jeg i Hallen kommen


For dig selv at see.


Det vil jeg först vide


Om du er en klog


Eller alvidende Jætte.


VAFTHRUDNER:


7. Hvo er vel den Mand


Der i min Sal


Taler mig til?


Ikke du kommer


Ud af vore Haller,


Hvis du ej den visere er.


ODIN:


8. Gangraad jeg heder,


Af Gang er jeg kommen


Törstig til dit Huus;


Længe har jeg faret


Trængende til Indbydelse,


Og din Modtagelse Jætte!


VAFTHRUDNER:


9. Hvi staaer du da Gangraad!


Paa Gulvet og taler,


Gaae til Sæde i Salen;


Da skal det pröves


Hvem der mere veed


Gjæsten eller den gamle Taler.


GANGRAAD:


10. Fattig Mand


Som til rig Mand kommer


Tale vel58 eller tie!


For megen Snak


Troer jeg slet bekommer


Hvem som har med en vranten59 at gjöre


III.


VAFTHRUDNER:


11. Siig du mig Gangraad!


Da du paa Gulvet vil


Friste din Lykke —


Hvad den Hest heder


Som hver en Dag


Over Folk fremdrager?


GANGRAAD:


12. Skinfaxe heder den


Som fremdrager den klare


Dag over Folk;


For den bedste Hest


Holdes den blandt Ryttere, 60


Evig lyser Gangerens Manke.


VAFTHRUDNER:


13. Siig du det Gangraad!


Da du paa Gulvet vil


Friste din Lykke,


Hvad den Hest heder


Der fra Örken fremdrager


Nat og velgjörende Væde. 61


GANGRAAD:


14. Rimfaxe heder den (Hest)


Der fremdrager hver Nat


Og velgjörende Væde;


Fra Bidslet den lader


Hver Morgen Draaber falde,


Deden kommer Dug i Dale.


VAFTHRUDNER:


15. Siig du det Gangraad!


Da du paa Gulvet vil


Friste din Lykke,


Hvad den Flod heder


Som Grunden deler


Mellem Guder og Jætters Sönner?


GANGRAAD:


16. Iving heder den Flod,


Der mellem Födtes62 Sönner


Og Guder Grunden deler;


Aaben skal den rinde


Alle Tider,


Iis bli'r ej paa den Aa.


VAFTHRUDNER:


17. Siig du det Gangraad!


Hvis du paa Gulvet vil


Friste din Lykke —


Hvad den Mark heder,


Hvor til Kampen mödes,


Surtur og de milde Guder.


GANGRAAD:


18. Vigrid heder den Mark


Hvor til Kampen mödes


Surtur og de milde Guder;


Hundrede Raster


Er den paa hver en Kant;


Den Valplads er dem bestemt.


VAFTHRUDNER:


19. Gjest! du tykkes mig viis,


Sæt dig paa Jættens Bænk,


Lad os tale siddende sammen;


Hoved mod Hoved,


Saa vi i Hallen vedde,


Gjæst! om vor Viisdom. 63


IV.


GANGRAAD:


20. Siig mig det eene


Hvis du har god Forstand,


Og du Vafthrudner! veed det;


Hvorfra Jorden vel kom


Og den höje Himmel


Först, du vise Jætte!


VAFTHRUDNER:


21. Af Ymers Kjöd


Blev Jorden skabt,


Bjerge af hans Been;


Himlen af iiskolde


Jættes Hoved,


Havet af hans Blod.


GANGRAAD:


22. Siig da for det andet,


Hvis du har god Forstand


Og du veed det Vafthrudner!


Hvorfra Maanen vel kom


Saa over Folk han farer,


Og Solen ligerviis?


VAFTHRUDNER:


23. Mundilfare heder


Maanens Fader,


Og Solens ligerviis;


Hver Dag de skulle


Om Himlen vandre,


Og Aarets Tider64 betegne.


GANGRAAD:


24. Siig du for det tredie,


Da man siger du er viis,


Og hvis du veed det Vafthrudner!


Hvorfra Dagen vel kom


Som over Folk vandrer,


Og Natten med Næ?


VAFTHRUDNER:


25. Delling heder


Dagens Fader,


Nat er af Nörve avlet;


Ny og Næ


Skabte velgjörende Guder


Folk til Aars Udregning.


GANGRAAD:


26. Siig du for det fjerde,


Da man siger du er viis,


Og hvis du veed det Vafthrudner!


Hvorfra Vinter kom


Og varme Sommer


Först blandt vise Guder?


VAFTHRUDNER:


27. Vindsval heder


Vintrens Fader,


Men Sommerens Svasud;


Alle Aar de skulle


Sammen vandre


Til Kræfterne adsplittes. 65


GANGRAAD:


28. Siig du for det femte,


Da man siger du er viis,


Og hvis du veed det Vafthrudner!


Hvem der först af Aser


Eller Ymers Slægt


Blev til i Tidens Ophav?


VAFTHRUDNER:


29. Utallige Aar66


För Jorden var dannet,


Da blev Bergelmer frembragt, 67


Thrudgemler var hans Fader,


Men Örgemler hans Bestefader.


GANGRAAD:


30. Siig du for det sjette,


Da man siger du er viis,


Og hvis du veed det, Vafthrudner!


Hvorfra Örgemler kom


Blandt Jætters Sönner


Först, du kloge Jætte. 68


VAFTHRUDNER:


31. Fra Elivaga


Sprutted Edderdraaber,


De voxte til der blev en Jætte;


Men Funker gnistred


Fra Syd-Verden, 69


Ild gav Isen Liv.


GANGRAAD:


32. Siig du for det syvende,


Da man siger du er viis,


Og hvis du veed det, Vafthrudner!


Hvordan den gamle Jætte


Avlede Börn,


Da ingen Jættinde ham mored.


VAFTHRUDNER:


33. Under Riim-thursens Arm


Voxte, har man sagt,


Dreng og Pige sammen;


Den kloge Jættes Fod


Avled med den anden Fod


En Sön, som havde Hoved. 70


GANGRAAD:


34. Siig du for det ottende,


da man siger du er viis,


Og hvis du veed det, Vafthrudner!


Hvad du mindes först.


Hvad du veedst som det ældste,


Du er alvidende Jætte!


VAFTHRUDNER:


35. Utallige Vintre


För Jorden var dannet,


Da blev Bergelmer födt;


Det jeg först mindes,


At den kloge Jætte


Lagdes paa Mölle-sækken71.


GANGRAAD:


36. Siig du for det niende,


Da man siger du er viis,


Og hvis du veed det, Vafthrudner!


Hvorfra Vinden kommer


At den over Vandet72 farer,


Men selv ej sees af Folk.


VAFTHRUDNER:


37. Hræsvelg heder Jætten


Der ved Himlens Ende


Sidder i Örneham;


Af hans Vinger man siger


At Vinden kommer


Over alle Folk.


GANGRAAD:


38. Siig du for det tiende,


Hvis alle Guders Ophav


Du veed Vafthrudner!


Hvorfra Niord vel kom


Blandt Asers Sönner.


For Templer og Altre73


I Hundredtal han raader,


Og födtes dog ej af Aser?


VAFTHRUDNER:


39. I Vaners Verden


Ham vise Magter skabte,


Og sendte, som Gidsel, til Guder;


Naar Verden oplöses74


Han igjen skal komme


Hjem til vise Vaner.


GANGRAAD:


40. Siig du for det ellevte,


Hvis Guders hele Væsen


Du kjender, Vafthrudner!


Hvad Heltene sysle


I Hærfaders Hjem


Til Kræfterne forgaae.


VAFTHRUDNER:


41. Alle Einherier75


I Odins Vange


Hugges hver en Dag,


Faldende76 de kaare,


Ride fra Kampen hjem,


Öl med Aser drikke


Og mættes af Sörimner,


Sidde siden enige sammen.


GANGRAAD:


42. Siig du for det tolvte,


Hvorved du kjender, Vafthrudner!


Guders hele Væsen;


Om Jætters og alle


Guders Runer77


Siig du det sandeste,


Du alvidende Jætte!


VAFTHRUDNER:


43. Om Jætters og alle


Guders Runer23


Kan jeg sige sandt;


Thi hver en Verden


Har jeg omfaret,


Til ni Verdener jeg kom


Til Skyggedöden hist nede —


Did vandre de Döde fra Hel.


GANGRAAD:


44. Vide jeg foer,


Meget jeg forsögte,


Mange Kræfter jeg pröved;


Hvilke Mennesker leve


Naar den berömte, store


Vinter er forbi?


VAFTHRUDNER:


45. Liv og Livthraser,


Men de dölges skulle


I Kredsjættens Skov,


Morgendug


De til Mad sig have,


Af dem skulle Folk avles.


GANGRAAD:


46. Vide jeg vandred,


Meget jeg fristed,


Mange Kræfter jeg pröved,


Hvorfra kommer Sol


Paa den klare78 Himmel


Naar Fenrer har hende fortæret.


VAFTHRUDNER:


47. En Datter föder


Alfers Bestraalerinde79


För Fenrer hende fortærer,


Den Mö skal færdes80


Naar Guderne döe


Paa sin Moders Bane.


GANGRAAD:


48. Vide jeg vandred,


Meget jeg fristed,


Mange Kræfter jeg pröved —


Hvilke ere de Möer


Som over Havet svæve, 81


Meget-vidende fare?


VAFTHRUDNER:


49. Trende Möer


Nedlade sig over


Folkenes Boliger;


De ene Skjæbnen beskjære,


Dem som i Verden ere,


Dog de blandt Jætter födes. 82


GANGRAAD:


50. Vide jeg vandred,


Meget jeg fristed,


Mange Kræfter jeg pröved —


Hvilke Aser raade


For Guders Ejendomme


Naar Surturs Brand er slukt? 83


VAFTHRUDNER:


51. Vidar og Vale bygge84


Guders hellige Steder


Naar Surturs Brand er slukt. 85


Mode og Magne


Skulle Mjölner have


Og Striden drabelig ende.


GANGRAAD:


52. Vide jeg vandred,


Meget jeg fristed,


Mange Kræfter jeg pröved —


Hvad gjör Ende


Paa Odins Liv,


Naar Guderne falde?


VAFTHRUDNER:


53. Ulv skal sluge


Tiders Fader,


Det skal Vidar hævne;


Det glubske Gab


Skal han klöve,


Ved Uhyrets Drab.


ODIN:


54. Vide jeg vandred,


Meget jeg fristed,


Mange Kræfter jeg pröved —


Hvad sagde Odin


Selv sin Sön i Öre


För han lagdes paa Baal?


VAFTHRUDNER:


55. Ingen det veed


Hvad du i Tidens Ophav86


Sagde din Sön i Öre;


Med Döden paa Læber


Jeg tolked Oldtids Klygt


Og Gudernes Skjæbne —


Med Odin har jeg kjæmpet


Ved kloge Taler —


Evig er du visest af alle!





55 ɔ: Boliger


56 ɔ: Endnu eet.


57 Imidlertid, eller: På Rejsen.


58 egentlig: nyttigt, gavnligt, nödven-digt.


59 efter Ordet: koldribbet, d.e. koldbrystet, haardhjertet, ildesindet.


60 egentlig: Reid-Gother; de paa Fastlandet boende Gother.


61 Andre Oversættere: Magters Guder.


62 eller: Menneskers, Tiders.


63 Andre (godspeki for gédspeki) Gudelære (vor Kundskab om Gudelæren).


64 Andre: Seklers Tal.


65 eller: Til Guderne forgaae.


66 egentlig: Vintre.


67 egentlig: baaren, födt.


68 eller: den frugtbare Jætte.


69 el. den sydende (ildhede) Verden.


70 een Afskrift: sex Hoveder.


71 d.e. Qværnen, eller og: Luren, Basunen.


72 Andre: Mennesker.


73 el. Offersteder, Idoler.


74 el. naar Tiden forgaeer.


75 Heroer, Helte.


76 ɔ: Faldne; egentlig Val hvoraf: Valplads o.s.v.


77 Lærdom, Videnskaber.


78 el. milde, svale.


79 el. guddommelig Sol.


80 Svæve, kjøre eller ride.


81 el. svæve over Folkenes Mængde.


82 el. opfödes.


83 el. udslukkes.


84 Kan og oversættes beboe.


85 el. udslukkes.


86 el. Begyndelse; i gamle Dage.









Grimnersmaal


Fortælling om


Kong Hrödungs Sönner87


Kong Hrödung havde to Sönner, den ene hed Agnar, den anden Geirröd. Agnar var ti, men Geirröd otte Vintre gammel. De roede begge i en Baad med Krog og Line for at fange Smaafisk, men Vinden drev dem ud paa Havet. I Nattens Mörke lede de Skibbrud ved Strandbredden og gik i Land. De traf der en ringe Bonde, hos hvem de vare Vinteren over. Bondekonen opfostrede Agnar men Manden selv opdrog Geirröd, og gav ham kloge Raad. Om Foraaret gav Bonden dem et Fartöj. Men da han og hans Kone fulgte dem ned til Stranden, talte han en Stund allene med Geirröd. De fik god Vind og kom til deres Faders Bopæl. Geirröd var forrest i Baaden; han sprang i Land, stödte til Fartöjet og sagde: far du kun hen i onde Aanders Vold! Fartöjet drev ud i Havet, men Geirröd gik hjem til Gaarden eller Byen, hvor man tog meget vel imod ham. Hans Fader var da död. Geirröd blev altsaa taget til Konge og kom til stor Anseelse.88


Odin og Frigga sade i Lidskialf og saae ud over den hele Verden.89 Odin sagde: Seer du Agnar, din Fostersön, hvorledes han avler Börn med en Jætteqvinde i en Hule, men Geirröd, min Fostersön, er Konge og raader nu over Landet. Frigga svarede: Han er saa skammelig karrig,90 at han piner sine Gjester, naar han synes at der kommer for mange. Odin sagde at det var den störste Usandhed, og om dette væddede de. Frigga sendte sin fortrolige Mö91 Fulla til Geirröd og bad Kongen at tage sig i Agt, at den Troldmand,92 som var kommet der til Landet, ikke skulde forgjöre93 ham, og opgav ham det som et Kjendetegn paa Manden, at ingen Hund, saa rasende den end var, vilde anfalde ham. Det var kun ugrundet Snak, at Kong Geirröd ikke var gjæstfri, dog lod han den Mand gribe, som Hundene ikke vilde gaae lös paa. Denne var ifört en blaa Pelts og kaldte sig Grimner, men gav ikke videre Efterretning om sig, endskjöndt han blev adspurgt. Kongen lod ham pine for at faae ham til at bekjende, og lod sætte ham imellem to Ilde,95 hvor han var i otte Nætter. Kong Geirröd havde da en Sön, 10 Vintre gammel, som hed Agnar, efter sin Farbroder. Agnar gik til Grimner, rakte ham et fuldt Horn til at drikke af, og sagde, at Kongen gjorde ilde i at lade ham pines uskyldig. Grimner drak det ud. Da var Ilden kommet saa nær, at hans Pelts blev sveden.96 Grimner sang:


Grimnersmaal


I.


1. Heed er du gribende Flamme!


Og alt for stor,


Lad os gaae fra Luen!


Foerværket svies


Skjöndt jeg löfter det op,


Peltsen brænder foran mig.


2. Otte Nætter jeg sad


Mellem Ilde her94


Saa at mig ingen Mand


Mad har budet,


Uden allene Agnar


Der ene skal raade


Over Gothers Land


(Som) Geirröds Sön.


3. Hil være dig Agnar!


Saa heldig som dig byder


Heltes Gud at være!97


For en Drik


Du aldrig skal


Nyde bedre Lön.


II.


4. Helligt er det Land


Som jeg ligge seer


Aser og Alfer nær;98


Men i Thrudheim


Skal Thor være


Til Kræfterne99 forgaae.100


5. Ydale heder


Der hvor Uller haver


Sig opbygget Sale; —


Alfheim Guderne gave


I de förste Dage101


Til Freyr, da han fik Tænder.


6. Den tredie Bolig er


Hvor de blide Guder


Tækked Sale med Sölv;


Vala-Skjalf den kaldes


Den As102 erhverved sig


Tidlig i Tiden.


7. Söcqvabæk heder den fjerde,


Men svale Bölger


Hen over den suse;


Der de Odin og Saga


Drikke alle Dage


Glade af gyldne Skaaler.


8. Gladsheim heder den femte,


Guldstraalende derover


Valhall sig vidt udbreder;


Men Hropter der


Hver Dag udkaarer


De Mænd, som faldt for Vaaben.


9. Lettelig kunne


De som til Odin komme


Borgen see og kjende,


Loftet er lagt med Spyd,


Salen tækket med Skjolde,


Bænkene ströede med Brynier.103


10. Lettelig kunne


De som til Odin komme,


Salen see og kjende;


Vesten for Dörren


Hænger en Ulv,


En Örn derover svæver.


11. Thrymheim heder den sjette


Hvor Thiasse fordum boede,


Den kraftfulde Jætte,


Men Skade nu beboer, —


Den klare104 Gude-Brud,


Sin Faders gamle Tomter.


12. Breidablik heder den syvende,


Men der Baldur haver


Sig opbygget Sale;


I det Land


Hvor jeg de færreste


Rædsler være veed.


13. Himmelbjerg er den ottende,


Hvor Heimdall, efter Sagn,


Har for Huus at raade.


Der Guders Vogter drikker


I rolig Vaaning


Glad den gode Miöd.


14. Folkvang er den niende,


Der Freya raader over


Sæders Orden i Salen;


De Faldnes Hælvte kaarer


Hun hver en Dag, men Odin


Den anden Hælvte ejer.


15. Glitner er den tiende.


Af gyldne Stötter bæres


Salens Sölvertag,


Forsete der boer


De fleste Dage,


Og jævner alle Trætter.105


16. Noatun er den ellevte,


Men Njord der haver


Sig beredet Sale;


Mænds Konge uden Meen,106


For höjtoprejste


Offeralter107 raader.


17. Med Riis og med


Höjt Græs overgroes


Vidars Landvide;108


Der Sönnen sig nedlader


Rask af Hestens Ryg


For sin Fader at hævne.


III.


18. Aandrimner kaager


I (Kjedelen) Ildrimner


(Galten) Sörimner;


Dens Flesk er det bedste


Men Faa kun vide


Hvor mange Einherier det nærer.


19. Gere109 og Freke110


Mætter den krigvante


Hædrede Heltes Fader;


Thi blot af Viin


Den vaabenherlige


Odin evig lever.


20. Hugin111 og Munin112


Flyve hver en Dag


Over Jordens Slette;


For Hugin er jeg bange


At han igjen ej kommer,


Dog frygter jeg mere for Munin.


21. Det tuder for Thund — 113


Rolig Verdens-Ulven


(Som) Fisk i Floden ligger;


Stridshesten tykkes


Strömmen alt for stærk


Til over den at vade.


22. Valgrind heder det Gitter


Som paa114 Sletten staaer,


Helligt for hellige Dörre,115


Gammelt er det Gitter,


Men kun faa vide


Hvorledes det lukkes i Laas.


23. Fem Hundrede Dörre


Og end förgetyve,


Dem troer jeg paa Valhall at være,


Otte Hundrede Einherier


Gaae jævnsides ud af enhver,


Naar de fare mod Ulven at stride.


24. Fem Hundrede Gulve116


Og end förgetyve jeg troer


I Bilskirners Hvælvinger117 være.


Af de Huse


Som have Tag118


Veed jeg min Söns er det störste.


25. Heidrun heder den Geed


som staaer over Hærfaders Hall


Og bider af Lærads Blade; 119


Bollen120 skal hun fylde


Med den klare Miöd,


Den Drik blir aldrig doven.121


26. Eikthyrner heder den Hjort


Som staaer over Hærfaders Hall


Og bider af Lærads Blade,122


Men af hans Vier


Drypper i Hvergelmer,


Derfra komme alle Vande:


27. Sid123 og Vid,124


Sækin125 og Eikin,126


Svöl127 og Gunthro,128


Fiörm129 og Fimbulthul,130


Rin og Rindende,


Gipul131 og Göpul,132


Gömul133 og Geir-vimul.134


De slynge sig om Guders Kredse


Thyn og Vin,135


Thöll og Höll,136


Grad137 og Gunthorin.138


28. Vina heder (en Elv)


En anden Vegsvinn,139


Den Tredie Thiodnuma,140


Nyt og Naut141


Nönn og Hrönn,142


Slid og Hrid,143


Sylg og Ylg,144


Vid og Van,145


Vönd146 og Strönd,


Gjöll og Leiptur,147


De flyde Mennesker nær,


Men falde heden til Hel.148


29. Körmt og Örmt


Og Kjerlöjge tvende,


Dem skal Thor vade


Hver en Dag


Naar til Doms han gaaer149


Under Asken Yggdrasill,


Thi hele Asa-Broen


Brænder i Lue;


De hellige150 Vande glöde.


30. Glad151 og Gyller,152


Glær153 og Skeidbrimer,154


Sölvertop og Siner,155


Gisl156 og Falhofner,157


Guldtop og Letfod, —


Aserne ride de Heste


Naar til Doms de fare158


Ved Asken Yggdrasill


IV.


31. Tre Rödder159 sig strække


Mod trende Kanter


Fra160 Asken Yggdrasill,


Hel boer under den ene,


Frostjætter161 under den anden,


Sande Mennesker under den tredie.


32. Ratatösk heder det Egern


Som löbe skal


Paa Asken Yggdrasill,


Örnen Ord


Skal han oven fra bære


Og sige Nidhug for neden.


33. Der ere og fire Hjorte


Som (Grenenes) Sammenföjninger162


Krumhalsede gnave,


Dain163 og Dvalin,164


Duneyr165 og Dyrathror.166


34. Flere Slanger ligge


Under Yggdrasills Ask,


End nogen skulde troe


Blandt uvidende Mænd;


Goin og Moin167


De ere Grav-vitners168 Sönner,


Graaryg og Gravvolder,169


Ofner170 og Svafner,171


Troer jeg evig skulle


Træets Qviste172 tære.173


35. Asken Yggdrasill


Taaler Arbeide


Meere end Mænd vide,174


Hjort foroven gnaver,


Paa Siden Træet muldner,175


Neden til Nidhug slider.176


V.


36. Hrist177 og Mist178


Skulle mig Horn bære,179


Skjægöld180 og Skögul,181


Hilde og Thrude,182


Hlöck183 og Herfjötur,184


Göll185 og Geir-ölul,186


Randgrid187 og Radgrid,188


Og Reginleif189


De skjænke Einherierne Öl.


37. Arvakur190 og Alsvid191


De skulle herefter192


Yndige193 Solen före194


Under deres Bove


Skjulte blide Guder,


Aserne, jernkold Luftning.195


38. Svalin heder det Skjold


Som staaer foran Solen,


Den skinnende Guddom;


Bjerge og Bölger


Veed jeg brænde skulle


Hvis fra (sit Sted) den falder.


39. Skoll heder Ulven


Som fölger den skinnende Guddom


Til det omgivende196 Hav;197


Den anden (kaldet) Hate,198


Sön af Hrodvitner,


Skal Himlens klare Bruds Forlöber være.


40. Af Ymers Kjöd


Blev Jorden skabt,


Havet af hans Blod,


Væxtriget199 af hans Haar,


Himlen af hans Hjerneskal.


Af hans Öjenbryne


Danned de blide Guder,


Midgaard for Menneskers Sönner,


Men af hans Hjerne


Bleve de tungsindige200


Skyer alle skabte.


VI.


41. Ullers og alle Guders


Yndest haver


Hvo som först ved Flammen rörer,


Thi Udsigt aabnes hid


For Asers Sönner


Naar Kjedlerne tages af Ilden.


42. Ivaldes Sönner


Ginge i Tidens Morgen201


At skabe Skybladner


Det bedste af Skibe,


For den skinnende Freyr,


Njords heldbringende Sön.


43. Asken Yggdrasill


Er ypperst blandt Træer,


Men Skybladner blandt Skibe;


Odin blandt Aser,


Sleipner blandt Heste,


Bifröst blandt Broer,


Brage blandt Skalde,


Höjbrog blandt Höge,


Garm blandt Hunde,


Brimer blandt Sværd.202


VII.


44. Nu har jeg oplöftet mit Syn203


Til Sejerguders204 Sönner,


Det bringer önsket Hjelp.


Alle Aser


Det ind skal bringe,


Til Tyrannens205 Bænke,


Til Tyrannens Gilde.


45. Grim206 er jeg bleven kaldet,


Og Ganglere207


Herian208 og Hjelmbærer,


Theck209 og Tredie,


Thund210 og Ud,211


Helblinde212 og Har.213


46. Sadur214 og Svipall,215


Og Sanngetall,216


Herteit217 og Hnikar,218


Bileyg,219 Baleyg,220


Bölverk,221 Fjölner,222


Grimar223 og Grimner,136


Glapsvid224 og Fjölsvid,225


Sidhat, Sidskjæg,


Sigfader,226 Hnikadur,227


Alfader, Valfader,228


Atridi229 og Farmatyr,230


Med et Navn jeg aldrig kaldtes,


Siden först blandt Folk jeg foer.231


47. Man hos Geirröd


Mig Grimner kaldte,


Jaulk232 hos Asmund,


Men Kialar233 naar


Jeg Slæder trak,


Og Thror til Tinge.


48. Vidur234 (hed jeg) i Kampen —


Oske235 og Ome,236


Jafnhar237 og Bif-linde,238


Göndler239 og Harbard240 blandt Guder.


49. Svidur241 og Svidrer,242


Som jeg hed hos Sökk-Mimer243


Da jeg skuffed den gamle Jætte,


Og Midvitners


Berömte Sön


Jeg ene fældet havde.


VIII.


50. Beskjænket er du Geirröd!


For meget har du drukket,


Dig har Mjöden bedaaret;


Meget har du tabt,


Da du misted min Bistand,


Alle Einheriers og Odins Yndest.


51. Meget jeg dig sagde,


Lidet mindes du dog,


Dine Venner dig svige;


Jeg min Vens


Klinge skuer,


Dryppende af Blod.


52. Sværdmattet Dödning,


Nu Ygg skal modtage,


Jeg veed dit Liv er henrundet;


Nornerne ere (dig) vrede,


Nu kan du Odin see —


Kom mig nær om du magter.


53. Odin heder jeg nu,


Ygg244 hed jeg för,


Thund hed jeg för den Tid;


Vafud og Skilfing,


Vakur245 og Hropta-tir,246


Gaut247 og Jaulk blandt Guder,


Ofner og Svafner,248


Som jeg tænker ere alle


Blevne til af mig allene.


_______________


Fortællingens Slutning


Kong Geirröd sad, og havde sit Sværd liggende paa Knæerne, halv uddraget — men da han hörte at Odin var kommet der, stod han op, og vilde tage ham fra Ilden. Sværdet slap ham af Haanden, og faldt til Jorden paa Grebet. Kongen snublede og faldt fremad, men Sværdet stod igjennem ham, hvorved han fik sit Banesaar. Da forsvandt Odin, men Agnar var siden længe Konge der (i Landet).





87 Egentlig: om Kong Hrödung. Andre: Fortale til Grimnersmaal.


88 Eller: blev en herlig eller berömt Mand.


89 Eller: over alle Verdener, alle Lande.


90 Efter Ordene: Han var saa stor en Mad-Nidding.


91 Efter Ordet: sin Æske-möe, ell. Kammer-Jomfrue (nympha cistellatrix) som forvarede Friggas Pynte-Æske.


92 Efter Ordet: en klog (meget vidende) Mand.


93 Ell. ombringe.


94 Ell. Her mellem Baal.


95 Ell. begyndte at brænde.


96 Ell. brændende Baal.


97 Sandvig:


Held med dig Agnar!


Thi Held dig nu önsker


Heltes Behersker.


98 ͻ: I Nærheden af Aser og Alfer.


99 Ell. Guderne.


100 Ell. adskilles, söndersplittes.


101 Ell. i Dagenes Morgen.


102 Asa eller Asa-Gud.


103 Bør maaske oversættes: Brynier over Bænkene ströede. De gyldne eller glimrende Brynjer skulde da have udgjort etslags Tapetserie.


104 Ell. kydske.


105 Efter Ordet: Dysser alle Trætter i Sövn, forliger alle Stridigheder.


106 Ell. lyde.


107 Ell. Offerkreds, Offersted.


108 ɔ: vide Land.


109 Den Graadige.


110 Den Hæftige.


111 Hu, Tanke.


112 Minde, Erindring, Hukommelse.


113 Odin.


114 Ell. over.


115 Ell. höjt for höje Dörre.


116 Ell. Hvælvinger.


117 Ell. Krumninger, bugtede Strækninger.


118 Ell. Rafter, Sparreværk.


119 Ell. Grene.


120 Egentlig et Kar med Skaft, der tjente de gamle istedet for Bolle, som dog er et gammelt Ord.


121 gaaer aldrig op; forbruges ikke.


122 Ell. Grene.


123 Den side, dybe.


124 Den vide.


125 Den ivrige.


126 Den stödende, urolige.


127 Den svale, kolde.


128 Kampvækkende.


129 Levende, kraftfuld.


130 Höjtlydende.


131 Susende.


132 Gabende.


133 Gammel, maaske (efter Ordets förste Betydning) krum, bugtet.


134 Spydhvirvlende.


135 Maaske: Düna og Dvina.


136 Maaskee: lodret og heldende.


137 Graadig eller fraadende.


138 Kampdjærv.


139 Vejklog.


140 Folk-gribende.


141 Nyttig og Nydende.


142 Bölge, Brænding.


143 Stormbyge.


144 Slugen og Brusende.


145 Haab.


146 Vanskelig.


147 Gloende og lynende (tvende bekjendte Helvedesfloder).


148 Her Underverdenen.


149 Ell. gaaer hen for at tale.


150 Ell. höje; Höjdens Vande.


151 Klar.


152 Gylden, Forgyldende.


153 Gjennemsigtig; Klar som Glas eller Ædelstene.


154 Den hurtigfarende, flyvende Flamme.


155 Den Visende (aabenbarende) eller skjönt Udseende.


156 Straale.


157 Bleghov eller Gulhov.


158 See Varianten 62.


159 Ell. vel egentlig: Stammer.


160 Opad fra.


161 Egentlig: Riimthurser.


162 Ell. (Træets) Höjder.


163 Den som bringer Folk til at daane.


164 Dvalegiveren.


165 Den Drönelskende


166 Den Dörstærke.


167 Boende i Lyngjord.


168 Gravulvens eller Gravslangens.


169 Ell. den graahudede, graaspraglede.


170 Væver.


171 Sövndysser.


172 Ell. Grene.


173 Ell. formindske, slide.


174 See eller troe.


175 Ell. raadner.


176 Formindsker eller beskadiger.


177 Den rystende.


178 Taage.


179 bringe mig Bægre.


180 Skjæggenes eller Öxernes Beskytterinder.


181 Den langtrækkende.


182 Styrke.


183 Den jublende, triumpherende.


184 Hærlænke, Krigslænke.


185 Den gjaldende.


186 Spydes Nærerinde.


187 Rasende blandt Skjolde.


188 Rasende med Overlæg.


189 Elsket af Guderne.


190 Aarvaagen.


191 Altsviende eller Altbrændende; maaske og Alvis, Altseende.


192 Egentlig: op herfra; ell. stedse herefter.


193 Ell. Behagelige.


194 Drage, trække.


195 Eller maaske: iskold Kjöling.


196 Eller: værnende.


197 Ell. Skov (maaske Jernskoven i den Udgaardske Fjeldstrækning).


198 ɔ: den hadske, hadende eller forhadte.


199 Ell. Væxterne.


200 Efter Ordet: haardmodige, maaske: haardtblæsende.


201 Ell. Ophav, Begyndelse.


202 Denne Linie tillægges af det mærkværdige Membranfragment paa Universitets-Bibliotheket.


203 Ell. blottet mit Aasyn; aftaget Masken, for o.s.v.


204 Ell. salige Guders.


205 Ell. Jættens, den Frygteliges.


206 ɔ: Maskeret, formummet.


207 Andre: Gangraad (hos Vafthrudner).


208 Den Hærgende; Hærföreren.


209 Behagelig, yndet.


210 Tordneren.


211 Den Vaade, Vædende.


212 Dödblænder.


213 Den Höje.


214 Den Sande, eller maaske Sádr, den saaende.


215 Den Foranderlige.


216 Den rigtig Gjættende; ell. Sandheds Opdager.


217 Kampglad.


218 Sejervinder.


219 Stormöje.


220 Lueöje.


221 Harmvolder.


222 Meget vidende ell. Mangefoldig o.s.v.


223 Den Maskerede, Formummede.


224 Den som veed at skuffe ell. blænde.


225 Det meget Vise m.m.


226 Sejerfader.


227 Sejerherre.


228 Himlen ell. de Faldnes Fader.


229 Angriber.


230 Fragters, Skibs- ell. Vognladningers Gud.


231 Ell. over, omkring Folkene.


232 Den Gamle, Udlevede.


233 Kjölenes ell. Bjergegnenes Herre.


234 Vinder, Sejervinder, ell. maaskee: Kriger.


235 Den önskelige.


236 Den Höjtlydende, Sang-rige.


237 Jævnhöj.


238 Den Vægelsindede.


239 Den Knyttende.


240 Den Skjæggede.


241 Den Sviende, Tærende.


242 Den Sviende, Tærende.


243 Dybets ell. Havets Jætte; Mimer i Dybet.


244 Den Betænksomme eller Frygtelige.


245 Munter, smidig, hurtig.


246 Raabernes (maaskee Stormenes) Gud.


247 Bevogteren (eller ogsaa Gothen, Gothernes Gud).


248 Disse tre Navne ere för forklarede.
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